1 Sam. 8:1-22
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Samuel he was old just as and it was
SxrS oW M2 PN alitgy
to Israel Judges his sons ' and he abpointed
oM iS2n ma By A 2
Joel the firstborn his son name of and it was
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Abijah' his second and name of
b9 :RU N22 D’IDDW
|n Beersheba Judglng
=il R Do RS 3
in his Ways his sons they Walked and not
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the unlawful gain after and they turned aside
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just.ice and they turned aside bribe and they took
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Israel elders of all and they gathered themselves together
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to the Rammah Samuel unto and they entered
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unto him and they said
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you are old you behold
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in yeur ways they walk not and yeur sons
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ki'ng' for us appoint now
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the nations like all of to judge/Iead us
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Samuel |n eyes of the word and it was bad
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they sald JUSt like
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to Judge/Iead us king to us give
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Yahweh unto Samuel and he prayed
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Samuel unto Yahweh and He sald
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the people in voice of listen
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unto.you they are saying which to aII
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they rejected y'ou not because
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over them from to rule they rejected me because
Wy YR ovppn "5oD 8
they did which the deeds like all of
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from Egypt them | brought them up from the day
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this one theday and until
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and they are forsaklng me
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other - gods " and they are serving
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to you also doing they thus
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to the|r voice I|sten and now
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agalnst them you will testify to testify that surely
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the king judgment of to them and you will declare
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over them he will rule WhICh
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Samuel and he sald
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Yahweh Words of aII
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ki'ng' from with him the ones asklng the people unto
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and he said
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the king judgment of it will be this
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over you he will rule WhICh
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he will take your SoNs '
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and in his horsemen |n his chariots for him and he will appoint
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hIS ‘chariots before and they will run
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flftles ' and prlnces of thousands princes of for him and to appoint
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his harvest and to harvest his plowirig and to plow
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his chariot  and equment of hIS battles equment of and to make
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to perfume mixers he will take your daughters and
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and to bakers and to cooks
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your vmeyards and your flelds and
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he will take the good ones and your oI|ve trees/orchards
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to his servants and he will give
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he will take a tenth and your vmeyards and your seeds/graln
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and to his servants to his eunuchs and he will give
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your servants and
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your female servants and
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the good ones your cattle and
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he will take your donkeys and
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for his work and he will do
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he will take a tenth your sheep/flock
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to servants  to him you WI|| be and you
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this one in the day and you will cry out
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to you you chose WhICh your klng from before
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this one in the day you Yahweh He erI answer and not
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Samuel to voice of to I|sten the people and they refused
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over us he erI be king except no and they said
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the nations like aII of We also and We WI|| be
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our king and he will judge/lead
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before us and he will go out
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our battles ' and he will battle
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the people words of aII Samuel and he heard
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Yahweh |n ears of and he spoke them
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Samuel unto Yahweh and He said
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to therr voice listen
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ki'ng. for them and you will cause to rule
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Israel men of unto Samuel and he sard
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to his city man walk/go



